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Szerkesztőséj és kiadóhivatal:
íC-u. 12.(Bejárat a Nagytemplomtcr felől.)

Telefon 830.

Előfizetési ár helyben, házhoz hordvar 
Egész évre . 12.— kor. Negyedévre . . 3.— kor. 
Félévre .... 6.— kor. Egy hóra ... 1.— kor.

Egyes szám ára 4 fillér.

Előfizetési ár vidékre, postán küldve: {
Egész évre . 18.— kor. Negyedévre . . 4.50 kor. j 
Félévre .... 9.- kor. Egy hóra . . . 1.50 kor. *

Egyes szám ára 6 fillér. i

Hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban :

Horovilz Zsi gmond papirüzletóben 
l’iac-utca 12. — Telefon : 330.

Tanárok és hadihajók.
Szokatlan időben gyü.tek kongresz- 

szusra Magyarország tanárai. Megszok­
tuk, hogy a tanári gyűlések ideje a nyár, 
8 nagy vakáció. Most késő őszszel, a 
tanítási idő kellő közepén jöttek össze 
helyzetükről tanácskozni. Szokatlan, ki­
vételes dolog, de azt mondják, hogy 
nehéz helyzetük indokolja ezt a rend- 
kivüliséget.

A magyar tanárok szerencsétlenül 
jártak a koalícióval. A koalíciós kormány 
működése kezdődőit az állami alkalma­
zottak éveken át visszafojtott jogos 
igényeinek becsületes kielégítésével. Egy­
másután jöttek sorra a vasutasok, a bí­
rák, a tanítók, államiak és felekezetiek, 
a községi és köt orvosok, a lelkészek. 
Mindenik csoport a lehetőségig meg­
kapta azt, amit a változott életviszonyok 
közt rendes megélhetésére igényelhetett. 
(Hej, de sokan siettek elfelejteni, hogy 
a koalíciónak, tehát a függet'er.ségi több­
ségnek közönhetik helyzetük javulását!) 
Csak a fizetéseknek ez a rendezése több 
mint évi 80 millió koronával emelte az 
ország költségvetését.

Szemünkre is vetette Lukács László. | 
Pedig hát emiatt a kiadási emelkedés 
miatt igazán soha se fog kelleni a koalí­
ciónak szégyenkeznie. Becsületes, okos, 
helyes kiadás volt ez. Jó helyie mentek 
azok a milliók, nem úsztak ki az or­
szágból s bőséges kamatot is fognak 
hozni.

A tanárság lemaradt a nagy osz­
tozkodásnál. Az ők fizetésrendezése már 
nem került a sorra. Nem jutott rá idő. 
ígéretet kapott csak a koalíciós kor­
mánytó1. Beváltani már nem ért rá az 
a kormány. Utódja pedig nem vállalja 
a kötelezettséget. Ennek a mai kor­
mánynak valami perverz felfogása van 
a kötelességekről. Például a szerződések 
mellett létrejött titkos megállapodásokat, 
amiket az előző kormány kötött, az uj 
kormány nem szokta magára kötelező­
nek vállalni. Khuenék ellenben tüntető­
leg hirdetik, hogy a Wekerle titkos 
készfizetési megállapodása őket kötelezi 
— s ez- rt nem bírnak az osztrák kor­
mánynyal.

Előző kormányoknak nyíltan tett 
költségvetési ígéreteit a következő kor­
mány is rendesen respektálni szokta.

Khuenék épp ezt nem tekintik kötelező­
nek s nem hajlandók a tanárságnak tett 
Ígéretet teljesíteni. Ami nem kőtelező 
rájuk, azt készséggel vállalják — ami 
kötelező, arról tudni se akarnak. Ez az 
uj erkölcstan.

Ha Cicerónak meglehetett a saját 
véleménye a kötelességekről, mért ne 
lehetne meg Khuennek is. — Khuen 
de offieiis.

Az elkeseredés és kétségbeesés hang­
ján szólanak most a dolgaikról a ma­
gyar tanárok. De úgy látszik, hiába 
szólanak. Magyarországon most hosszú 
időre befellegzett mindenféle kulturális 
és humánus kiadás emelkedésének. — 
Ugyan melyik gazdának volna kedve és 
módja a munkásainak fizetését emelni, 
mikor földjeit is ellepték a sáskák: a 
katonai követelések. Itt ugyan más em­
ber fia jó ideig nem jut fizetésjavitás- 
hoz. Aki eddig meg nem kapta, most 
már hiába kéri. Nyakunkon a veszede­
lem. Utolsók voltak a postások, akik 
még kaptak valamit. Azok is esik azért, 
mert az ő szt raj kuktól nagyon félt a 
kormány. De ezzel vége. Most már 
senki helyzetét nem javítják. Első a

Solingeni acéláruk, 
ollók, önborotvák Gósinál Piac-u. 
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A szónok.
Irta : A. CsehoT.

Egy gyönyörű szép reggelen eltemettük 
Ciril Ivanovics Vavitonovoi. Két betegség 
vitte a sírba, amik ami hazánkban na gyen is 
el vannak terjedve: a házsártos asszony és 
az iszákosság.

Amint a gyászmenet a templomtól meg 
indult a temető felé, a kollégák egyike, egy 
Poplavszkij nevezetű, bele ült egy kocsiba és 
elhajtatott a barátjához, Giigoiij Petrovics 
Sapojkinhoz.

Sapojkin fiatal, de márnagyen népszerű 
ember volt, akinek meg volt az a ritka ta­
lentuma, hogy készületlenül a legszebb me­
nyegzői, jubileumi vagy halotti beszédet tudta 
elmondani.

Beszélni tudott bármely időben : ha ál­
mából főiébredt, józanon, tőkrészegen vagy 
akár, ha a hideg lelte. Beszéde simán, bő­
ven folyik, mint a viz a szócsövön ; megható 
kifejezés bővebben akad a szótárában, mint 
svábbogár akármelyik vendéglőben.

Mindig nagy éktsszólást tejt ki és na­
gyon sokáig beszél, úgy, hogy néha, külö­
nösen kereskedői Irgzikon a rendőrség se- 
gjiségét kell igénybe venni, hegy hallgatásra

lehessen tűni. Pcp'avszkij otíhon találta Sa-
P ^ — Kérésem van hozzád, kedves bará­
tom, mondta a vendég, miután üdvözölte 
egymást a két barát, öltözködj át, azonnal 
tovább kell mennünk. Meghalt a kollégánk, 
épen most költöztetjük a másvilágra és utol­
jára el kell búcsúztatnunk ... Te vagy az 
egyetlen reménységünk. Ha a kisebb hivatal­
nokok közül halt volna meg valaki, nem fá- 
iasztanánk téged, de ez a ti kár volt . . úgy 
szólván oszlopa az irodának. Még se megy, 
hogy ilyen személyiséget búcsúztató nélkül
földeljünk el. , .

— Ah, a titkár ! — ásított Sapojkin —
az a boros kancsó ?

— Az, az. Lesz fánk, meg jó harapni 
való ... A kocsidat is kifizetjük. Gyere, ba- 
rátocskám! Engedd a simái szabadjára a te 
cierói művészetedet, majd meglátod, milyen 
hálásak leszünk mindnyájan. .

Sapojkin szívesen beleegyezett. Végig 
szántotta újaival a haját, melankólikus arcot 
vágott és elindult Poplavs/kijval.

— Én ösmertem ezt a ti titkárotokat, 
— mondta, mikor beült a kocsiba. - Nagy 
kópé volt őkigye me, az isten nyugtassa meg, 
nem igen akad egyhamar párja.

— No, no, Grisa a halottakra ne mond­
jon az ember semmi rosszat.

- Igaz, igaz, aut mortuis nihil bene de 
hát azért mégis csak nagy pernaliajder 
volt ő.

A két barát utólérte a gyászmenetet és 
hozzá csatlakozott. A halottas kocsi lassan 
haladt előre, úgy, hogy volt idejük útközben 
háromszor is betérni a korcsmába s a meg­
boldogult lelkiüdvéért egy-egy pohárka pá­
linkát felhajtani.

A temetőben halotti búcsúztató volt. Az 
anyós, az özvegy és a sógorasszony keser­
vesen zokoglak, híven a régi szokásokhoz.

Amikor a koporsót leeresztették a sir- 
gödőrbe, az özvegy pláne kiáltozott:

— Engedjetek hozzá !
De azért nem követte férjét a sírba, va­

lószínűleg a szép nyugdíjra való tekintettel.
Amikor csönd lett, előlépett Sapojkin, 

kőrülhordozta tekintetét a gyászoló közön­
ségen és elkezdte :

— Hihetünk szemeinknek ? Ez a ko­
porsó, ezek a kisirt arcok, ez a zokogás, 
nem mind csak egy borzasztó álom ? Oh, 
jaj! Mindez nem álom! Szemeink nem csal­
nak ! Ó, aki még nem régen oly erőteljes, 
telve ifjú erővel és aranyos kedéllyel járt-

[sapó-u. 
19. sz.

sebb dolgokat olcsó szabott ár mellett
Brüll Zsigmond

Dusán felszerelt kész női ruha, 
leányka ruha, pongyola, blouz
és Bői szőve! üzlete megnyílt, 
hol a t. közönség a legizlése- 

szerezheti be.

Egy női-kosztüme angol kelme . . . . 9 frl 
3 méter szövet egy férfi öltönyre . . 5 frt.
Tiszta selyem női blouz ...................5 frt.
Divatos gyapjúszövet női blouz 3—3.50-ig. 
1 évtől 3 évesig gyermekruha .... 1 frt. 

Kérem a címre ügyelni.
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Dreadnought, azután a Parseval, azután 
egy hátát rongyos bakancs és úgy jön 
valahol a magyar tanárság.

Pedig milyen kevésbe kerülne az ő 
kielégítésük! Mindössze egy félmillió 
koronába. Egy Dreadnought éppen száz­
szor annyiba kerül. Egy századrész 
Dreadnought hajóból a magyar tanár­
ság minden igényét ki lehetne elégiténl. 
S a magyar állam egy Dreadnought hajó 
céljára könnyen kiad ötven milliót, de 
a jövő intelligenciájának nevelői szá­
mára nincs egy félmilliója. Pedig a leg­
utolsó kis helyettes tanár egymaga töb­
bet használ a magyar kultúrának s a 
magyarság jövőjének, megerősödésének, 
fenmaradásának, mint egy egész ötven- 
milliós Drezd íought-hajó.

Határozatképtelen 
a Ház.

A képvtsolöház ülése.

A képviselőház tegnap végre megkezdte 
a sokat hirdetett nemzeti munkát. A derék 
munkapárti honatyák annyira érdeklődtek ez 
iránt a nemzeti munka iránt, hogy már a 
jegyzőkönyv hitelesítésénél kiderült a Ház 
határozatképtelensége, amiért is az elnök 
kénytelen volt az ülést felfüggeszteni, redig 
a napirendben első sorban csekély huszon­
hat vicinális javaslat szerepelt ... Az obs- 
trukció jegyeben indult meg az ülésszak . . .

Berzeviczy Albert elnök negyed 11 
órakor megnyitja az ülést.

Mihályi Péter jegyző olvassa a múlt 
ülés jegyzőkönyvét.

Elnök : Van-e észrevétel a most fel­
olvasott jegyzőkőnyvhőz ?

Határozatképtelen 
a Ház.

Polónyi Géza a jegyzőkönyv hitelesité- 
séhaz szól és kifogásolja, hogy a jegyző­
könyvből hiányzik, hogy a polgári perrend­

tartásról szóló törvényjavaslatot az osztályok 
mellőzésével tűzte napirendre.

Elnök: Azt hiszem, hogy a Ház a 
jegyőkőnyv ilyen kiegészítéséhez hozzá­
járul.

Ugrón Gábor a Ház határozatképes­
ségét kéri megállapítani.

Elnök azza', hogy a jegyzőkönyv hite­
lesítéséhez negyven képviselő e'égsíges, el­
rendeli a képviselők megszámlálását.

Ennek megtörténte után elnök konsta­
tálja, hogy negyvennél több képviselő van 
jelen, tehát a jegyzőkönyvet a Polónyi által 
ajánlott pótlássá: hitelesíti.

Polónyi Géza : Nem helyes, mert a ház­
szabályok értelmében negyven képviselő csak 
akkor hitelesítheti a jegyzőkönyvet, ha nincs 
kifogás ellene, a határozathozatalhoz száz 
képviselő szükséges. (Mozgás.)

Elnök: Ha a képviselő ur ragaszkodik 
a házszabályok szószerinti értelmezéséhez, az 
ülést fiz percre felfüggesztem.

Gróf Apponyi Albert: Ez már baj!
Nem jönnek a 
mungók.

E nők negyedóra múlva ismét elfogja 
helyét.

— Mungót kímélni kár! — mondja gróf 
Batthyány Páö

Berzeviczy idegesen fészkelődik.
Közben folyton szólnak a Ház összes 

csengői.
Jó harminc perc után végre az elnök 

ismét megnyitja az ülést. Miután konstatálja, 
hogy a Ház határozatképes, hitelesítik a 
jegyzőkönyvet.

Ismét a delegáció.
Ugrón Gábor: Tudomása van arról, 

hogy Zsilinszky Mihály lemondott delegálusi 
állásáról, miért nem jelentette ezt be az 
elnök ?

Elnök: Zsilinszky a lemondását nála 
nem jelentette be, csak a delegáció elnö­
kénél.

Ugrón Gábor: Ez egy fontos közjogi 
kérdés, mert a delegáció cszk egy bizott­
sága az országgyűlésnek, tehát nem enged­
hetjük meg, hogy Láng Lajos ur önkénye­
sen centrálpariamentet csináljon belőle. (Za­
jos helyeslés.) Tiltakozik az ellen, hogy a 
de.egació elnöke olyan jogokat ragadjon ma 

amelyek nem illetik. Halározott ellen­
állást jelent be. (Zajos helyeslés.)

Elnök konstatálja, hogy a Ház eev- 
szer már határozott?. . .

Felkiáltások: Ez uj eset !
* viciNálisok.

Dobieczky Sándor előadó referátuma 
alapján a Ház a kővetkező 26 vicinális ügyet 
intézte el hozzászólás nélkül, ezek között a 
debrecen-nagyváradi helyi érdikü vasútvo­
nal engedélyezéséről a kereskedelemügyi mi­
niszter törvényjavaslatát és a d ibrecen—haj- 
dusámsoni helyi érdekű vasút Debrecen — 
Nagyerdő állomásából kiágazólag a debre­
ceni helyi vasul Baromvásártéri vonaláig vi­
zelendő összekötő vágánynak, va'am'n; a 
debreceni külőnállomásnak engedélyezése tár­
gyában a kereskedelemügyi miniszier jelen­
tése.

Ezután a polgári perrend.artásra került 
a sor.

Vidéki városok
uj vasútvonala.

A debreceni kamara be­
adványa.

Megmozdulnak végre a vidéki városok 
is és egységes, erős védőmunkára készülnek 
jövő fejlődésük, haladásuk biztosítása érde­
kében.

Baross Gábor minisztersége idejében a 
zónarendszer életbeléptetésével kezdődött az 
a centralizáló politika, mely azt eredményezte, 
hogy a forgalmat, kereskedelmet, kultúrát és 
minden állami intézményt Budapesten köz­
pontosították. Akkorában érthető volt az a 
törekvés, hogy az országnak erős, világvá­
rosi jellegű fővárosa legyen. Ennek a centrali­
záló politikának azonban rég elértünk már a 
legszélsőbb határára. Mig külföldön a nagy 
fővárosok mellett halalmas vidéki városok 
alaku'tak, a magyar g'obuson Budapest mel­
lett eltörpüllek, elsatnyultak az országnak 
mostohaként kezelt, saját erejükre utalt vi­
déki városai, amelyek pedig a história tanú­
sága szerint erős védőbástyái voltak minden­
kor a magyarságnak.

Ideje volna, hogy az állam megha lja és

kelt közöttünk, ő, aU még nem is olyan ré­
gen erőteljes, telve if;u erővel és aranyos 
kedéllyel járt-kelt közöttünk, ő, aki még nem 
is régen a faradhaiailan méhikékhez hason­
lóan a haza jóvoltáért dolgozott, ő aki 
igen, ugyanő most már porrá, alaktalan 
semmivé változik. A kérlelheietlen halál rá­
tette jéghideg kezét épen akkor, amikor elő­
rehaladott éveinek ellenére még erejének te'- 
jében volt és reményekkel eltelve boldogan 
tekintelt a jövőbe. Pótolhatatlan veszteség 1 
Ki fog az ő helyébe lépni ?

Sok jó hivaialnokunk van, de Prokofii 
Oszipovics egyetlen volt a maga nemében 
Szigorú kőtelességérzeltől áthatva, nem ér­
zett maga iránt kíméletet, dolgozott fárad­
hatatlanul, nem_ adott egy percre sem pihe­
nőt magának, önzetlen volt és megveszteeet- 
he,e‘!e" • • -.Hogy gyűlölte ő azokat, akik 
az általános jólét ártalmára megakarták őt 
vásárolni, akik megpróbálták, hogy csábiló 
ajánlatokkal elférirsék őt a kötelesség ufjá- 
ról! Tanúi vollunk mindannyian, amint Pro- 
kofij Oszipovics bőségesnek nem igen mond- 
ható fizetését megosztotta az ő szegénysorsu 
kartársaiyal és ti gyászoló barálaim ép az 
imént hatottátok az özvegyek és árvák ke- 
serü panaszait, akiknek ó volt a támaszuk.

Vigyázz !
Üzlet átadóé.

Szolgálatának és a jótékony cselekede­
teknek annyira odaadta magát, hogy még 
arról a boldogságról is lemondott, hogy 
csa adott alapítson; tudjátok jól mindannyian 
hogy élete utolsó napjáig nőtlen maradt !
... E.s most már ki fogja nekünk ezt a 
hiányzó barátot pótolni ? Szinte megelevé- 
nedni látom magam előtt simára borotvált 
jóságos arcái, amely olyan szereietteljesen 
mosolygott reánk, halom szives, barátságos 
hangjátÍBeke hamvaidra, Prokofij Oszioo- 
vics! Nyugodj békével, te nemes, derék 
férfiú !

Sapojkin beszélt tovább és hallgatói már 
könnyezni kezdtek. A beszéd tetszett mind­
annyiunknak, sőt sokaknak kőnyeket csalt
Mu\Cn!ébe’ bá£,-ok mindent különösnek ta­
láltak benne. Először is érthetetlen volt, mi­
ért nevezi a szónok az elhunytat Prokofii 
Oazrpovicsnak, amikor Ciril Joanovicsnak 
hívták. Másodszor általában tudták, hogy a 
megboldogult egész életén át örökös hábo- 
ruban eh a feleségével, tehát nem lehetett
ráfogni, hogy agglegény volt, aztán meg 
szép sűrű, vörös szakálla volt, egész életé­
ben soha nem borotválkozott, jgy hál ért­
hetetlen volt, hogy a szónok miért beszélt 
az_elhunyt borotvált arcáról. A hallgatók

Kékre festett kirakat.

értelmetlenül bámultak egymásra és a vállu- 
kat vonogatták.

— Prokofii Oszipovics ! — folytatta a 
szónok egész átszellemülve, belepillan va a 
sírba. — Arcod csúnya volt, Visszataszító­
nak is lehelne mondani, lényed sötét és 
mogorva, de tudtuk mindannyian, hogy ez 
alatt a külső alatt becsületes, baráti szív 
dobog !

A hallgatóságnak csakhamar magán a 
szónokon is feltűnt valami különös. Hosszú 
ideje mereven bámult egy pontra, nyugtalan 
lett és a vállait kezd e kapkodni. Majd hir­
telen elhallgatott, a csodálkozástól látva 
maradt a szíja és Pop’avszkijhoz fordult.

— Hallod esik, ő él ! — mondta meg­
borzadva.

- Ki él ?
— Prokofij Oszipovics! Ott áll amellett 

a sirkö mellett!
— Hát hiszen meg sem haiti Ciril Joa- 

novics halt meg !
— De hiszen le magad mondtad ne­

kem, hogy a titkárotok hall meg 1
— Ciril Joanovics is titkárunk volt.. . 

Régebben Prokofij Oszipovics volt ugyan a 
titkárunk, de két esztendje a második ügy- 
osztályha helyezték irodafőnőknek. 

értesítem Debreczen város és vidéke közönségét, hogyKn«Z*C*lÍ^^ n" lycu,eezen
alatti fióküzletemet fián” ifj^Molnár ^Lukácsnak ^”K,ékre íestett k'rakaf‘ cim

n„V S^r,nka'arsam v0" "ckic
————————— ... mérsékelt árban "ajánlom tisztelt vevőimnek. levő összes áruim

Vigyázz! 
MOLNÁR V. J. és TÁRSA

Cégtulajdonos : Molnár Lukács.
Kossuth- és Batthányi-u. sarok, színházzal szemben
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teljesítse a vidéki városok szavát és támo­
gassa a főváros mellett az 6 törekései- 
ket is.

Legfontosabb, legexisztenciálisabb ér­
deke a vidéki városok fejlődésének a vasúti 
forgalom decentrálizálása oly módon, hogy 
a nagyobb magyar vidéki városoknak, mint 
Kassa, Miskolc, Dtbrecen, Nagyvárad köz­
vetlen vasúti összekőttelése legyen. Hisszük, 
hogy ezt a törekvést is méltányolni fogja a 
kcimény, ha erősen, egységesen küzdenek 
zz érdekelt városok e céljuk eléréséért.

Ennek az uj vasútvonalnak megvalósí­
tása ügyében a debreceni kereskedelmi és 
iparkamara tegnap terjedelmes beadványt in­
tézett Biharvármegye törvényhatóságához s 
ebben a bedványban részletesen kifejti, hogy 
a vasútvonalak deccntralizálódásának már 
elérkezett az ideje s első és legfontosabb 
teendő az, hogy a vidék fejlett gócpontjait 
közvetlen vasúti vonallal kössék össze.

Sa'nos, Magyarország vasúti vonal- 
rendszere mindezideig centralisztikus volt. 
Budapestről indultak ki az összes főbb vasúti 
vonalak, meri a vasúti politika mindig az 
volt, hogy a főváros gyors és nagyarányú 
fejlődését elő kell mozdítani. Budapest for­
galmi fejlődése azonban szerencsésen már 
tetőpontját érte el, sőt pályaudvarain a for­
galmat lebonyolítani képtelen.

Elérkezett tehát az ideje annak is, hogy 
ezen a centralizmuson rés ütessék és a for­
galomnak valamilyen célszerű decentralizációja 
kezdemény eztessék.

Először is a különböző vidéki gócpon­
tok összekötése által lehet a forgalmat nagy 
mértékben növelni. Ezért van szükség arra, 
hogy Kassa, Miskolc, Debrecen, Nagyvárad, 
Artd és Temesvár között rövid időn belül 
közvetlen tonal közlekedjék. E kapcsolat 
már régi óhaja az érdekelt községeknek s 
újabban ismét erőteljesebb mozgalom indult 
meg az uj vonal létesítése érdekében.

Különösen Szabolcs és Hajduvármegye 
lakossága panaszkodik, hogy a fővárosba 
sokkal rövidebb idő alait tud eljutni, mint 
például Nagyváradra. Magyarország déli

— ördög ismeri itt ki magit!
— Miért nem beszélsz már tovább ? 

folytasd, mert már feltűnést kellünk.
Sapojkin újra a sir felé fordult és be­

szélt tovább az előbbi ékesszólással. A sír­
kőnél csakugyan ott állott Prokofij Oszipo- 
vics, egy simára borotvált öreg hivatalnok. 
A szónokra nézett és sötéten ráncolta a 
homlokát.

— Mi jutott az eszedbe ? — nevettek 
a hivatalnokok, amikor Sapojkinnal együtt 
elhagytuk a temetőt. Egy élő embert el­
temetni !

— Ez nincs a helyén, fiatalember — 
mormogta Prokofij Oszipovics. — az ön 
beszéde megfelel talán egy koporsónál, de 
egy élővel szemben tisztára csúfolódás ! 
Gondolja csak el, mi mindent mondott maga. 
önzetlen, megvesztegethetetlen, nem fogad 
el ajándéko'. Csak tréfából lehet eleven 
emberről ilyeneket mondani.

— És ki kérte meg magút arra, tisztelt 
uram, hogy az én arcommal foglalkozzék ? 
Rut, visszataszító, az lehetséges, de miért 
kellett az egész közönség élőit az én liziog- 
nomiámat pellengére állítani? Ez igazán 
csúnya sértés ! Ezt sohasem fogom magának 
megbocsáiani. 

részébe, Aradra vagy Temesvára pedig csak 
a legnagyobb fáradságok es többszöri át­
szállások után lehet eljutni e vármegyékből.

Sürgősen meg kell tehát alkotni a köz­
vetlen kapcsolat Észak- és Délmagyarország 
között. Kiindulásul szolgálhat a mai vonal­
helyzet, amely annyiban kedvező, hogy 
kissebb-nagyobb kerülőkkel ugyan, de min­
denütt a magyar államvasutak vonalam. Kassá­
tól egész Temesvárig egyszerű menetrendbeli 
beállítással közvetlen összeköttetés létesithilő 
minden vonalmegváltás, átalakítás és építés 
nélkül is, úgy hogy akár gyorsvonatok is 
járathatók volnának.

A helyzet jelenleg a kővetkező:
Az ut hosszé. A megengedett menet­

sebesség éránkint

Kassa—Miskolc 88 km. 80 km.
Miskolc—Szerencs 38 „ 80 „
Szerencs - Debrecen 
Debrecen - Püspök-

98 „ 70 ,,

ladány- N.-Várad 111-4 „ 80 .
N.-Várad—B -Csaba 89 „ 80 „
B. Csaba—Arad 58 „ 80 „
Arad—Temesvár 58 „ 60 „

összesen: 540.4 km.
A különböző helyiérdekű vasutak be 

vonásával, uj összekötő vonalak létesítésével 
a kilométerszám jelentékenyen redukálható 
volna, de enr.ek annyi nehézsége és akadálya 
van, hogy egyelőre nem látszik célszerűnek 
a vasúti összeköttetés tiszta képét a helyi 
érdekű vasutak számításba vételével össze- 
bonyolitani.

Ezért a kamara csak egy helyiérdekű 
vasutat kíván feiemliteni és ez a debrecen— 
derecske—nagyváradi h. é. vonat, amely már 
teljesen ki is épült. Ez a vonal 71 kilométer 
hosszú, de jelenleg csak 40 kilométer órán­
kénti sebességre van kiépítve. Ha ez a vo­
nal kellő átalakítással bevonható volna, úgy 
harminc kilométerrel rövidülne meg a kassa— 
nagyvárad—temesvári útvonal.

A kamara most arra kéri Biharvár­
megye törvényhatósági bizottságát, hogy 
előterjesztéseit tegye tanulmány tárgyává s 
észrevételeit valamint ettől eltérő javaslatát a 
debreceni kereskedelmi és iparkamarával kö­
zölje, hogy a nemsokára összehívandó és az 
egész vonalmenti érdekeltség képviselőivel 
megtartandó értekezleten a kereskedelmi mi­
niszterhez együttesen felterjesztendő javaslatot 
megállapíthassák.

van

6LÜC
cipőüzletében

a Kistemplommal szemben
a Barakban.

Az élelmiszer törvény.
Értekezlet a kamaránál.

Népes és rendkívül magas színvonalú 
értekezletet tartott tegnap a kamara az uj 
élelmiszer törvény tárgyában Szent-Királyi Ti­
vadar elnökletével. Az értekezleten résztvett 
dr. Tüdős Kálmán főorvos, dr. Széli László, 
Kondor Mihály, dr. Kovács József, Gass 
Gyula, ifj. Ozory István, Bárdos Géza, Scheib- 
ner Gyula, Áron Jenő, Fürst Ödön, Kontsek 
Géza, Lusztig Károly, Várray János és Ko­
vács Mihály, Mező Jenő.

Dr. Rácz segédtitkár előadó ismertette 
az általános élelmezési törvény megalkotásá­
nak szükségességét.

Dr. Széli László, dr. Tüdős Kálmán 
rendkívül tartalmas, mélyen járó fejtegetései, 
Lusztig Károly hozzászólása után az értekez­
let kívánatosnak jelezte, hogy a vizsgálat alá 
eső cikkek köre kiterjesztessék.

Gass Gyula, Kontsek Géza, Lusztig Ká­
roly, dr. Tüdős Kálmán és Szent-Királyi Ti­
vadar részletes hozzászólásai után az értekez­
let az élesztő keverési tilalom kimondását 
kívánja.

Kondor Mihály és dr. Tüdős Kálmán 
szakszerű fejtegetései után az értekezlet tör­
vényes intézkedést kiván a tejellenőrzés kiter­
jesztésére vonatkozólag.

Az értekezbt szükségesnek tartja az erő- 
takarmányok nagyobb fokú ellenőrzését. A 
műtrágyának szállítás közben vaió megvizs- 
gálhatását.

Lusztig Károly, Kontsek Géza, dr. Széli 
László és előadó fejtegetései alapján az érte­
kezlet szükségesnek tartja a vegyvizsgáló ál­
lomások szaporítását és a vegyvizsgáló állo­
mások személyzetének nagymérvű megsza- 
poritását.

Megzenésített politika.
A fekőtázott delegáció.

A delegációk udvari ebédjén tegnap az 
a meglepetés érte a magyar politikusokat 
hogy megzenésítve jelenhetlek meg a király 
előtt.

A főszertartásmesler megengedte ma­
gának azt a viccet, hogy úgy állította össze 
a katonazene műsorát, hegy ál ból mindenki 
megérthette, mit végez'ek Bécsben a magyar 
delegátusok.

A műsor a kővetkező volt:
1. Nyitány az Indigó operetthez. Strauss 

Jánostól.
(Ez annyit jelent, hogy addig gyomroz- 

ták Bécsben a magyar delegátusokat, mig 
indigókék lett az arcuk a sok szavazástól.)

2. Cigányszerelem valcer Lehár Fe- 
renctől.

(Ez a keringő azt a forró szerelmet tol­
mácsolta, amellyel Bécs Magyarország iránt 
viseltetik.)

3. Magyar táncok. No. 5. Brahinstól.
(Kifejezte azt a politikai ricsajt, amely­

ben Aehrenthal megtáncoltatta a magyar de­
legátusokat.)

4. Jó éjszakát! Dal „Egy isteni éjszaka" 
cimü operettből.

(Szóról-szóra annyit tesz, hogy most 
már mehetnek haza aludni a delegátusok 
Budapestre az isteni éjszakák hazájába.

5. „Farsangi gyerekek“. Keringő Zie- 
rertői.

Debreczen és vidéké intelligens urhölgyeinek becses figyel­
met felhívom újonnan berendezett

Hol a legelegánsabb costümök, alkalmi ós estélyi ruhák
legizlésesebben készülnek. Becses pártfogást kérve teljes tisztelettel

Női divattermemre.
Degenl’eld-tér 4. szám alatt.
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(Hát ebben tökéletesen igaza volt a mű­
sor összeállójának. Jobban nem is jelle­
mezhette a delegátusokat.

A déligyűmölcsök
veszedelme.

Kolera a narancsokban.

A kolerajárvány Magyarországon úgy­
szólván teljesen megszűnt. Mohács környékén 
előfordult ugyan nehány újabb megbetegedés 
és haláleset, amelyekre nézve megállapították 
a kolerát, de azok a veszedelmes járvány 
utolsó fellobbanását jelentik. Hogy a kolera- 
veszélyt legyőzték, abban nagy része van 
azoknak az óvszabályoknak, amelyeket szerte 
az országban életbe léptettek.

Debrecenben is megtettek minden szük­
séges óvintézkedést, bár nyilvánvaló volt, 
kogy a kolera a fertőzött területről nem fog 
ide átharapódzni. A rendőrség annak idején 
éber figyelemmel viselkedett minden iránt, 
amiben a ragály veszélyét sejthette. Amily 
nagy elővigyázatossággal viselkedtek minden 
gyanús iránt, mikor a kolera teljes erővel 
szedte áldozatait, oly nemtörődömséggel, köny- 
nyelmüséggel viselkedik most a hatóság, ami­
kor a veszély alább hagyott, de nem szűnt 
meg teljesen a kolera veszedelme, ma is van 
oly nagy, mint volt a járvány keletkezése 
idején, sőt a belügyminiszter legutóbb kelt 
hivatalos értesítése szerint a kolerabetegség 
megújult és áldozataiban gyarapszik.

Egy nagyon komoly körülményre hívjuk 
fel a hatóság figyelmét, ősz idején a keres- 
kedők nagymennyiségű narancsot és citromét 
hozatnak Délolaszországból, szóval olyan vi­
dékről, ahol a kolera most is teljes mértékben 
szedi áldozatait. Catánia, Barletti, Agulia kör­
nyékén nagykiterjedésü citrom és narancsli­
getek vannak és lehetséges, hogy a Debre­
cenbe érkező több vagon déligyümölcs között 
van olyan is, amely onnan érkezik. De kü­
lönben egész Délolaszország megvan fertőzve 
a rettentő betegség bacillusaitól és igy kétsze­
res elővigyázatosságot kell tanúsítani olyan 
szállítmányokkal szemben, amelyek arról a 
vidékről érkeznek.

A főkapitány eddig tudtunkkal intézke­
dést nem lett ebben a tárgyban. Felhívjuk a 
főkapitány figyelmét erre a rendkívül fontos 
körülményre. Lehet, hogy talán túlzóak va­
gyunk az elővigyázatosságban, de nem lehe­
tünk eléggé lelkiismeretesek, ha ily nagy ve­
széllyel állunk szemközt.

Gyilkossággal vádolt 
komédiások.

Egy debreceni legényt 
gyanúsítanak.

A Kocka-féle cirkusz-társaságot úgyszól­
ván mindenütt ismerik a vidéken. A legutolsó 
nagyvásár alkalmával állatseregletükkel Deb­
recenben is megfordultak s innen vitték ma­
gukkal Csúcsai Lászlót, aki ellen az a gyanú, 
hogy gyilkolt. Ennek a társaságnak az em­
berei, ha ugyan hinni lehet az innen onnan 
érkező híreknek, — most nagy bajba jutot­
tak : Hatvanban letartóztatták valamennyi tag­
ját gyilkosság gyanúja miatt. A vándorcirku- 
szosok legutóbb Jászberény városában időztek

és onnan november 10-én Hatvanba utaztak. 
Útközben a vonaton rejtelmes körülmények 
között meghalt a karaván egyik női tagja. 
Emiatt indult meg a bűnügyi vizsgálat.

A titokzatos esetről kétféle híradás is 
van. A „Jászberény“ cimü lap igy adja elő a 
történteket; Koczka János cirkuszigazgató 
már évek óta közös háztartásban élt egy szép 
asszonynyal, aki ő érte hagyta el férjét leá­
nyával együtt. Az elhagyott férj Amerikába 
vándorolt és onnan nemrég levelet irt az asz- 
szonynak, hogy engedje át neki a leányát. 
Ha beleegyező választ ad, eljön Magyaror­
szágba és elviszi magával a gyermekét. Úgy- 
látszik, az asszony beleunt a vándoréletbe és 
megírta férjének, hogy ő is visszatér hozzá. 
Már mégis állapodtak egymással levélben, 
hogy hol találkoznak. Azonban . . . nem ta­
lálkoztak. Koczka János november 10-én el­
hagyta társulatával Jászberényt. Hatvanba igye. 
kezeit. Csütörtökön este érkezett a vonat Hat­
vanba. Ott a csendőrök az asszonyt holtan 
találták a vasúti kocsiban. A csendőrség erre 
letartóztatta az egész társulatot. A halott 
boncolása másnap történt meg és az orvosok 
megállapították, hogy az asszonyt nyakára 
csavart zsineggel megfojtották. A gyilkosság 
elkövetőjét még nem ismerik, de valószínűnek 
tartják, hogy hamarosan világosság derül az 
ügyre. Addig az időig, amig a cirkusztulajdo­
nost fogságban tartják, az államvasutak élel­
mezik a vasúti kocsikban lévő állatokat.

Ezzel az előadással szemben a „Gödöllő 
és Vidéke“ és a „Hatvani Hiriap“ lehetséges­
nek mondja, hogy az asszony, aki betegen 
hagyta el Jászberényt, maga okozta halálát 
olyanformán, hogy rohamában a fejkendőjével 
megfojtotta magát. A csendőrscg a gyilkosság 
gyanújával csak két embert tartóztatott le : 
Stcpanek Vencelt, akinek állítólag viszonya 
volt az elhunyt asszonynyal és Csúcsai László 
debreceni illetőségű legényt, aki szolga volt 
a cirkusztársaságnál. Az asszony boncolását 
a hatvani járásorvos és községi orvos végezte 
a járásbiró jelenlétében.
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Tisztek és tanárok 
afférja.

Kadétok a leányintézetben.

Nagyváradról jelentik : Nagy izgatott­
ságban tartja a várost az az incidens, amely 
vasárnap délután történt Hamel repülése 
előtt a repülőtéren. A repülésre több iskola 
kivitte a növendékeket. Az iskolák közölt 
volt a ref. tanitónőképző intézet és az orth. 
izr. polgári fiúiskola is. A tanitónőképző 
intézet növendékeit Ritoók István h. igaz- 
gató, Varga Gyula intézeti tanár, az izr.

iskola növendékeit Weisz J. Miksa iskcla- 
széki elnök, Freund Lajos iskolaszék} tag, 
Biró Márk és Weisz Jakab tanárok vezet­
ték. A leányok és a fiuk a hangártól balra 
állottak sorfalat. De kivonultak több tiszt 
vezénylete mellett a nagyváradi hadipródak 
is. A kadétok odaállottak sorban éppen a 
két iskola növendékei elé, mikor odajött 
egy csendőrőrmester és kijelentette, hogy a 
hadapródoknak hátrább kell vonulniok. Erre 
az egyik tiszt vezényelt :

— Hátra arc I Indulj!
A vezényszóra a hadipródok termé­

szetesen menetelésbe foglak. Miitha nem 
látnának, min.ha senki sem állana előttük, 
glédába nekimentek a lányok és a fiuk sor­
falának. Mivel szabad útra vall szükségük, 
jobbra-balra lőkdősték a növendékeket és 
a práparandiáknak felnőtt leánynövandékei 
és a polgári iskola tanulói a hatalmas kö 
nyőkök ütésétől a főidre estek.

Az iskolák tanárai között rendkívül el­
keseredést és lázong ist keltett ez a tapintat­
lanság és brutalitás. Felháborodásuknak han­
gosan kifejezést is adtak.

Eleméry Ferenc h. főkapitány előtt az 
egyik tanár-százados exkuzálla ugyan magát, 
hogy ő nem tehet róla, maguk a vezénylő 
tisztek azonban nem nagyon törődtek a taná­
rok lármájával.

A rendőrkapitány pedig — tisztekről 
volt szó — nem tehetett semmit.

Az ev, ref. tanifónőképző és az orth. 
izr. polg. fiúiskola azonban nem akarja szó 
nélkül hagyni ezt az inzultust.

Mindkét iskola tanári kara értekezletet 
tartott és elkészítették azt a feljelentést, mely­
ben Ránffy Zsigmond alezredesnek, a had- 
apródiskola parancsnokának az esetet be­
jelentik.

A följelentésben elmondják az egész 
incidens lefolyását és a parancsnokságtól 
elégtételt követelnek.

Főleg követelik azt, hogy a megsértett 
leányok és fiuk előtt kapják meg a szatisz- 
fakciót s igy az elégtételt a parancsnokság 
vagy Írásban kézbesítse, hogy azt a növendé­
kek elő t felolvassák, vagy pedig az a tiszt, 
aki — lehet szórakozottságból, lehet hogy 
sietségből — ezt az inzultust előidézte, a 
diákok előtt személyesen fejezze ki sajnál­
kozását.

Az ev. ref. tanitónőképző intézet igaz­
gatósága az inzultust bejelenti főhatóságá­
nak, a debreceni püspöknek, aki a kultusz- 
és honvédelmi minisztériumnál kér orvoslást 
egyrészt a tanárok tekintélyének megalázásáért, 
másrészt az iskolanövendékek testi épségé­
nek súlyos veszélyeztetéséért.
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ÚJDONSÁGOK
— A közgyűlés előkészítése. A város 

tanácsa holnap, csütörtökön délelőtt teljes 
tánácsülést tart, amelyen a közgyűlés elé 
kerülő ügyeket fogják letárgyalni.

— Felülvizsgálat. A katonai vegyes fe­
lülvizsgáló bizottság most tartotta meg a 
a felülvizsgálatot a pavilion laktanyában. A 
bizottság elnöke a főispán távollétében Pén­
zes Sándor volt.

— AZ adóösszeirás. Megemlékeztünk 
arról, hogy e hó 17-én kezdik meg az adó­
kötelezettek és adóköteles tárgyak összeírását. 
Ma délelőtt azoknak az adóügyi tisztviselők­
nek részére, akik az adóösszeirás! munkákat 
teljesítik, előadást tartottak a városháza köz­
gyűlési termében, ahol az ősszeirókat köte- 
lesséeekre oktatták ki. _

Mindennemű ruhákat kifogástalanul
fest és vegyileg tisztit Kon ez József debreczen.

Alapiltatotl 
1903. évben.

Főüzlet és gyár: Arany János-utca 10. sz. 
Fióküzletek: Batthany-u. 2. és Vár-u. 3. sz.

Telefon
701.

I
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- Utóállitás. E hó 20-án a Pavillon- 
lakfanyában ntóállitás lesz, amelyen több 
debreceni áilitásköteles kerül sor alá.

— Csokonai-ütnepély. A Csokomi-kör 
ma délután 5 órakor az „Arany Bika“ ter­
mében Csokonai Vitéz Mihály emlékére 
ünnepi felolvasó ülést tart. Tag és hozzá­
tartozója belépti dijat nem fizet. Nem tagnak 
a belépti dij 1 korona, deák-jegy 20 fillér, 
jegyet válthatni Kubek Sándor gyógyszer­
tárában és este a pénztárnál. Az ünnepély 
műsora a kővetkező : 1. Csokonai nyitány.
E őadja Rácz Károly zenekara. 2. Megnyitó 
beszéd. Mondja : Gérési Kálmán, a Csokonai­
kor elnöke. 3 A tihanyi ekhóhoz. Férfikarra 
átírta : Mácsai Sándor; előadja: a főiskolai 
énekkar. 4. A Lilla-dalokból. Előadja : Si- 
monovits Rózsika kisasszony. 5. Debrecen 
Arany János költészetében. Irta és felolvassa : 
Kardos Albert, a Csokonai-kőr titkára. 6. I 
Költemények. Irta és felolvassa : Szávay 
Gyula, a Csokonai-kör főtitkára. 7. A csikó­
bőrös kulacshoz. Férfikarra átírta: Mácsai 
Sándor ; előadja: a főiskolai énekkar.

— labeank, színházi sálak, gyönyörű szép 
aicfátylak Vidánál Városház alatt.

- Furfangos szélhámos. A napok­
ban beállított egy debreceni özvegy or­
vosáéhoz, dr Imre Gábornéhoz egy fiatal 
ember. Kovács József máv. mühely- 
íőnökségi tisztviselőnek adta ki magát 
és lakást bérelt. A jó megjelenésű ifjú, 
pár napi ott tartózkodás után azt adta 
elő, hogy van egy pianinója, melyet ki 
akar a vasútnál váltani. E célra, restel­
kedve ugyan, de kölcsön kért 80 koro­
nát a háziasszonytól. Imréné átadta a 
pénzt, melylye! a szélhámos megugrott. 
A becsapást Imréné észrevette, de már 
későn és feljelentette a rendőrségen. A 
vizsgálat kiderítette, hogy Kovács József 
notórius szélhámos, aki egyenesen uri- 
asszonyok becsapására utazik. Miskolc­
ról hasonló üzelmek miatt kellett el­
távoznia.

— Vallásoktatás a gazdasági iskolában.
A gazdasági ismétlő iskolák református val- 
lásu növendékei felhivatnak, hogy e hó 20-án 
reggel kilenc órakor vallásoktatásra jelent­
kezzenek a következő taniió uraknál és 
iskolákban : Először a fiuk : Az első évesek 
ökrös litvánnál Teleky-u. 61. sz- a 11-od és 
111-ad évesek Simon Istvánnál Vígkedvű Mi- 
hály-u. 5. sz.; a konfirmálók Szendi Imrénél 
Pacsirta-u. 51. sz.; másodszor: a leányok : 
az I-ső évesek Zong Jánosnál Miklós-utca 
12. a Il-od és 111-ad évesek Tassi Miklósnál 
Kossuth-utca 52. sz.; a konfirmálók Sáfár 
Lászlónál Egyháztér 7. szám alatt. A nem 
jelentkezők mulasztóknak tekintetnek s mint 
iyenek a rendőrkapitányi hivataloknál, tör­
vény értelmében, jelentetni fognak.

— Eltűnt gyűrűk. Porosaim! Jenő kelme­
festősegéd a Széchenyi-utca 42 szám alatti 
műhelyben dolgozik. Ma délelőtt panaszt tett 
a rendőrségen, hogy a műhelyből ellopták tiz 
korona értékű tejopálköves gyűrűjét. A rend­
őrség nyomoz az ismeretlen tolvaj után.

— Bemek szép szőrmeboák, muffok, kö­
tött alsóruhák rémolcsón kaphatók Vidánál 
Városház.

— A Cipőtolvaj. Fux Salamon mun­
kácsi illetőségű kádársegéd, ma délután 
cipővásárlás ürügye alatt, betért özvegy 
Király Józsefné Rózsa-utcai cipő-üzle­
tébe. Amig a cipőket válogatta, egy 
őrizetlen pillanatban elcsent két pár gyer­
mekcipőt és el akart vele osonni. A tu­
lajdonosnő észrevette és egy rendőrrel 
elfogatta a cipőtolvajt, akit a rendőrség 
letartóztatott.

- Szabad iskola. Csütörtökön dr. Szász 
Adolf orvos tart előadást a „halo'.thamvasz- 
tásról, annak közegészségügyi és közgazda- 
sági jelentőségéről s vetített képeket is be­
mutat. Ez az előadás igen fontos Debrecen 
közönsége szempontjából, hisz a polgármes­
ter programmjában helyet foglal egy krema­
tórium létesítése. A mai előadás délután 6 
órakor kezdődik és a városháza dísztermé­
ben lesz megtartva.

— A polgári asztaltársaság ruhaosztása.
A szegénygyeimekek felruházására alakult 
polgári asztaltársaság e hó 19-én tartja meg 
a Dréher-sörcsarnok összes helyiségeiben 
Veres Tóni és Fia zenekara közreműködé­
sével „felruházó estélyét“ és tiszlujitó köz­
gyűlését. A gyermekek felruházása délután 
5—8-ig tart. Este 8 órakor társasvacsora 
(étlap szerint). A vacsora után tánc. Belépő 
dij nincs, adományokat azonban a jótékony­
célra való tekintettel szívesen fogad és hir- 
lapilag nyugtáz az elnökség. Pénzküldemé­
nyeket Márkus Jenőhöz (Dréher-sörcsarnok) 
kell küldeni.

- Modern ridikülök, szép női gallérok, 
férfi és női nyakkendők, glace kesztyűk, eső­
ernyők Vidánál Városház alatt.

- Öngyilkosság a vonaton. Forith 
Piroska, 18 éves fiatal debreceni leány, 
ma déiu'án fölszállt a debreceni vonatra. 
Alig ült le, egy csomó szublimát-pasz- 
tiliát nyelt el. Szentgyörgy körül a vele 
volt utasok észrevették, hogy a leány 
nagyon rosszul van. Szentgyörgyről te­
hát azonnal telefonáltak Hajdúböször­
ményre, ahol a vonatot már várta az 
orvos és a rendőrség. A leány azonban 
akkor már borzasztó kínok között fet- 
rengett, úgy, hogy kihallgatni nem is 
lehetett.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik fe- j 
lejthetetlen Molnár Jolánka gyermekünk te- I 
metésén szives megjelenésükkel fájdalmun­
kat enyhíteni igyekeztek, fáradtságukért fo­
gadják hálás köszőnetünket, valamint a Bi- 
hary Károlyné utóda temetkezési intézet fi­
gyelmes és előzékeny szolgálataiért teljes el- 
simerésünket. A gyászoló család.

Hunnia képei szépek!
Hunnia képei olcsók I
Hunnia képei tartósak !
Hunnia levelezőlapjai szenzációsak olcsóság­

ban és kivitelben.
Hunnia műterem a PIAC- és CSAPÓ-UTCA 

SARKaN az utcai oldalon van.
Hunnia modern berendezésű és fényképészeti 

műterem. 

- Főbelőtte magát egy leány. Hor­
váth Juliska, 23 éves háziteány, tegnap 
estefelé Pacsirta-utcr 14. szám alatti la­
kásán, egy hatlövetű pisztolylyal halán­
tékon lőtte magát. A mentők a kór­
házba vitték az életunt leányt, akit 
azonban nem lehetett kihallgatni, mert 
eszméletén kívül volt. Állapota oly sú­
lyos, hogy felgyógyulásában nem bíz­
nak, Va'ószinünek tartják, hogy sze­
relmi csalódás érlelte meg benne az 
öngyilkosság gondolatát.

— Hőizenekar. A megnagyobbított Re- 
mény-kávéházban november hó 20-ától na­
ponta, jó hírű nőizenekar játszik. Tisztán 
kezelt bel- és külföldi borok kaphatók. Pon­
tos kiszolgálásról gondoskodik Weisz Márkus, 
kávés.

— A kékre festett kirakat mai hirdetésé 
a n. é. közönség figyelmébe ajánljuk.

Kostya János
arany és ezüst ékszerüzlete

25 éves fennállása alkalmára tetemesen meg­
nagyobbítva, újonnan fölszerelve

szebbnél-szebb újdonságokkal
és kitűnő pontos járású zsebórákkal, brilliáns 
ékszerekkel a legolcsóbb és lelkiismeretes 
kiszolgálással, üjmüvek, átalakítások és ja­
vítások műhelyemben készülnek.

Ajánlom magamat a n. é. közönség 
további b. pártfogásába.

DEBRECZEN, Széchenyi-utcza 
rét. Kőtemplommal szemben.____

SZÍNHÁZ.
Heti műsor.

Csütörtökön Kard becsülete színmű. Új­
donság. Pénteken Kérd becsülete színmű. 
Szombaton Kard becsülete színmű. Vasárnap 
délután Svihákok operette. Este Liliom Klári 
népszínmű uj betanulással.

Ünnepi est a színházban.

Csokonai.
Énekes egyfelvonásos színmű. Irta Szathmáry 

Zoltán.
Valóban ünnepi est volt. A színpadon 

és a nézőtéren egyaránt. Tele melegséggel, 
szeretettel, poezissal. És ezt a melegséget, 
ezt a poezist, a szint és hangulatot Szathmáry 
Zoltán egyfelvonásos Csokonaija sugározta, 
öntötte szét színpadon és nézőtéren. Mert a 
darab is tele volt kedvességgel, meleg, színes 
poezissal.

Nem szabad mély életigazságokat, filo­
zófiát keresnünk az egyfelvonásban, csupán 
szépet, csupán érzést és hangulatot, ezzel 
pedig tele van a Csokonai. Szinte úgy érez­
zük. hogy az egész cselekmény, minden

Női Chewreaux és Box gombos és fűzős Czipok
4 kaphatók a

* rr
ES

„Központi“ címre tessék figyelni!
Kalap Nagyáruház-bal
fkrvplnil 44*
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azért van, hogy előkészítse a legnagyobb 
eseményt Csokonai Vitéz Mihály megjele­
nését.

Csokonai megjelenik és a színpad 
ünnepel, a múlt és hívja a közönségéé, a 
jelent, ünnepeljen O is.

A debreceni diákok, a kollégium 
tógatusai, a hires csilvári krónika szerzői 
gyülekeznek a nagyerdei hires korcsmánál, j 
összejöttek, hogy tanácskozzanak a magyar- | 
ság, a nemzet szomorú állapotáról, hogy el­
hangzott, tilos nagy eszméket, elhangzott, 
tilos verseket s akkor még nemzelrontónak 
hitt átkos eszméket mondjanak el egymásnak 
s bevezessék azokat a nemzedékről nemze­
dékre szent ereklyeként szálló koszorúba, a 
csilvári krónikába.

A darab törtéuetének ideje Martinovics 
és társainak kivégzése, a tizennyolcadik 
század utolsó évtizede, a francia uj eszmék 
akkor születtek meg vérben és táplálkoztak 
vérrel. A fiuk tehát a fejükkel játszottak, a 
mikor ez eszméket tervezgették. De akadt 
egy áruló,

A tanáii karból egy — az ifjúság ellen­
sége — egy másik tanárral és egy szená­
torral megérkezik, hogy az elárult rejtek­
helyről előhozza a koszorút. Az ifjúságnak 
azonban sikerült a koszorút közben elrej­
teni úgy, hogy az inkvizilor tanár nem talált 
mást, mint egy hagymakoazorut.

De hiába a sedes összeül s a diákok 
tudják, hogy pályájuk megszakadt, össze­
fognak tehát, elbúcsúznak a kollégiumtól 
s elindulnak Pestre, az ország szivébe, ahol 
a belső rejtett tűz kitörni készül. Vezérükül 
kérik Csokonait, aki éppen az inkvició előtt 
érkezeit meg. És Csokonai ekkor megdöb­
benve álmodja maga elé Lillát, az 6 költé­
szetét, amelytől örökké váilnia keli, ha ve­
zére lesz az ifjú forrongásnak. És Lilla győz, 
Csokonai marad.

Ebben a keielben jelenik meg egy pil­
lanatra egy szép leány, jelképezi a szerel­
met, de a költőt ez az egy szerelem se 
tudja leigáznl. Látja, gyönyörködik benne, 
gyönyörködik a szerelem szépségeiben, de 
elfelejti a költészetért.

Gyönyörű jelenetekben folyik le ez a 
mese, szépen, romantikusan, sok-sok költé­
szettel. Mintha csak a szépet kereste volna 
és halmozta volna egymásra a szerző, aki 
egyes jeleneteket teljes művészi tökéletesség­
gel alkotott meg.

A párbeszédek, a cselekvések beállítása 
igazi íróra vall. Gyönyörködtető szép a da­
rab magyar nyelvezeie.

Szathmáry Zoltán nem először jelenik 
meg a közönség előtt, de büszkén tekinthet 
yt'sza a mai esti sikerére, mert darabjának 
egyik legjobbja Csokonai.

A közönség meleg szeretettel fogadta a 
darabol, a szerzőt lelkes ünneplésben része­
sítette s többször hozta a függöny elé. A 
szerző különben babérkoszorút és barátaitól 
ajándékokat is kapott.

A szereplők mind igen jól játszottak. 
Jó volt Thury Elemér (Csokonai), Deésy 
Alfréd, Kemény Lajos, Kardos Géza, Borbély 
Sándor és Huzefla Irén, Torma Zsiga gyö­
nyörűen énekelt egy dali. A rendezés igen 
jó volt. 8

A Csokonait Sardou 3 főlvonásos szín­
müve a Csapodár követte. Az előadók sok 
kedvvel és jól játszottak. (pd.)

* Balga SZŰZ. A színtársulat legközelebbi 
drámai bemutatója Bataille világhírű színmüve 
a Balga szűz lesz. Szent Máté evangéliuma 
25-ik részének versei, melyek Henry Batail- 
le-t ma már világhírűnek nevezhető drámája 
megírásához inspirálhatták. A legutolsó 10—15 
év szeuralivja ez, csodásán megirt darab, 
mely drámai felépítésében, nyelvezetében egy­
aránt tökéletes. A Balga szűz bemutatója a 
jövő hét végére van tervezve. — Svihákok. 
Ziehrer fülbemászó szép zenéjü operettje

rendkívüli sikert aratott, legközelebb vasárnap 
délután kerül színre mérsékelt helyárakkal. 
— Aranyvirág. Az igazgatóság legközelebb 
feleleveníti Huszka-Martos eredeti operettjét 
az Aranyvirágot, mellyel annak idején meg­
nyitották a Király színházat, a címszerepben 
Szilassi Etelkával.

MŰVÉSZET.

Művészi hangverseny Debrecenben
Elsőrangúan nagyszerű műélvezetben 

volt tegnap este része a Bika nagytermét 
zsúfolásig megtöltő igen előkelő közön­
ségnek.

A »Debreceni Zenekedvelők Társa­
sága“ Debrecenben való hangversenyezésre 
megnyerte W. Krämer Terézt, a m. kir. 
Operaház csodás hangú művésznőjét és 
Jean Gerardy világhírű cello ^művészt. A 
legnagyobb elragadtatás érzése zúgott ke- 
iésztül lelkükőn, amikor az .Aida*, »Don 
Juon“ és »Tannhauser* áriáit énekelte 
Krämer STeréz asszony, pompás művészi 
készséggel és isteni hanggal. Stacattóit; 
trilláit, énekének magas regisztereit és mese 
finom pianisszimóit lélekzelvisszafojfva, gyö­
nyörűséggel hallgattuk.

Jean Gérardynál nagyobb cello művészt 
még nem hallottunk. A legnehezebb fugákat 
és érzék-csiklandó falsette-ket olyan játszi 
könnyedséggel játszolta le, hogy szinte csoda 
volt. Különös érzéssel és tökéletes techniká­
val játszott. Bruch nagy Kclnidré compo- 
sitiója és Popper Magyar Ábrándja különö­
sen frenetikus hatást keltett.

Taps és lelkesedés, természetesen volt
elég. (------ ély.)

TÁVIRATOK.
A magyar delegációból.

Becs, november 16. A közös ügyek 
tárgyalására kiküldőit magyar országos bi­
zottság mai plenáris ülésében a négyes al­
bizottság jelentését tárgyalta Láng Lajos el- 
nökiésével. Az ülésen jelen van a delegálá­
sokon kívül gróf Khuen-Héderváry Károly 
miniszterelnök, Lukács László pénzügyminisz­
ter, Burián István báró közős pénzügymi­
niszter, Esterházy Pál gróf külügyi osztály­
főnök, Hoffmann Hugó altábornagy.

Wekerle Sándor sajtópere.
Budapest, november 16. Wekerle Sándor 

miniszterelnök panaszára a budapesti esküdt- 
biróság a nyáron rágalmazás miatt két és fél 
hónapi fogházra Ítélte Habár Mihály szer- 
keszfőt, aki »A \Y ckerle-kormány panamái“ 
című ismeretes brosúrájában súlyos vádakkal 
illette a Wekerle kormány tagjait és Szterényi 
államtitkárt. A volt kormány többi tagjának 
és Szterényi József államtitkárnak panaszát 
csak ezentúl fogja tárgyalni az esküdtbiróság. 
Az esküdtbiróságnak Wekerle Sándor pana­
szára hozott Ítélete ellen az elitéit semmiségi 
panaszt nyújtott be, amelyet tegnap tárgyalt 
a Kúria első büntetőtanácsa Vavrik Béla el­
nöklésével. Ma délben hirdetik ki az ítéletet, 
amelynek értelmében a Kúria a semmiség! 
panaszt elutasította és az esküdtbiróság íté­
letét helybenhagyta.

C * mexikói forradalom.

Rodriguez mexikói polgárnak a meglincselése 
miatt bosszút álljanak. Nagy vérontástól tar­
tanak. A mexikóiak ellen csapatokat küldtek 
hogy behatolásukat a városba megakadá­
lyozzák.

Nyiíttér."
E rovatban közlettekért nem vállal felelősséget a Szer'-

Színházi közönség figyelmébe.
A színház igazgatósága értesíti a nagy. 

érdemű közönséget, hogy Becken József 
színházi kellékes, sziniaphordó, a színháztól 
megvált, s igy nincs neki joga többé e címen 
pénzt, vagy előfizetést elfogadni. A társulat 
uj szertárnoka szinlaphordója Berénvi József 
aki mától fogva megvan bízva a szinlaphor- 
dással, előfizetési felvételekkel, szóval mind- 
azon teen tőkkel, melyekkel elődje volt meg­
bízva.

Zilahy Gyula,
igazgató.

REGÉNY.

A régi jó világból.
Folytatás.

Az egyik ugyanazon pár ökör volt, me­
lyeket Pozsár József a mogyoródi vásáron 
kezéről elütött ; és aki a marhát nógatja, 
Pozsár Gergely volt.

Kupecz Mihály érezte, mint szökkent a 
vér fejébe.

Kitérhetett volna a közelgő szekér előtt; 
de nem tette.

Úgy tett, mintha mély gondolkodásba 
merülve, a vele szembe jövő szekeret nem 
is látná.

Pozsár Gergely még egy ideig egyenes 
irányban terelte ökreit, azt gondolta, mint 
szokás szerint, a lóhátas ember kitér majd a 
terhes szekérnek ; de midőn már csak pár 
lépésnyire tőle, látja, hogy Kupecz .még min­
dig nem rántja meg lova kantárát, hatalmas 
ostorcserditéssel szólongatla ökreit, hogy a 
keskeny szorosban Kupecz mellől oldalt te­
relgesse.

A hirlelen zakatolás által azonban az 
ökrök összezavarodnak és a tengelyt oldalt 
csavarván, a szekér feldőlt, az egyik ökröt 
maga alá döntve a sárba.

— Te szamár 1 Nem tudsz jobban vi­
gyázni ! Lám mit csináltál! Most klhuzht tód 
a márhát 1 — mondá most Kupecz és arcán 
a káröröm kifejezése cikkázolt végig.

Gergely szó nélkül hagyta e nem épen 
megtisztelő elnevezést, hánem helyette kalap­
ját fejéről leemelve, nagy elbusultában va- 
karódzni kezdett tarkója körül és vigasz­
talhatatlan szemekkel tekintett a felfordult 
szekérre.

De azért szavai nem maradtak felelet 
nélkül, mert mialatt e két ember között ez 
összekoccanás történt, az ereszkedő túlsó 
végéről egy bundába burkolt asszony közele­
dett hozzájuk.

Ez asszony pedig Pozsár Zsuzsi volt, 
Gergely édes anyja, ki ugyan nem arról 
volt nevezetes, hogy e legénynek édes anyja, 
hanem arról, hogy olyan szájas teremtés 
nem volt több a faluban, de még a várme­
gyében.

Mikor ő beszélősipját megeresztette ,nem 
volt a földhátán az az ember, akinek mind 
a kétszázhetvenhét csontja meg ne roppant 
volna, úgy összetépászta a lelkét.

Folytatjuk.

Felelős szerkesztő: PÓSCH DEZSÓ.

Macba Róbert
--------- J---------* * yj, x-i ICA« ttlldlll-

beli Roekspringből jelentik, hogy 3000 fery- 
veres mexikói vonul Lasegas ellen, hogy

modern tisztító és műfestő intéz«
nyílt.
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Védjegy.

Jar, ha

tudomásul veszi, hogy újabban utánozzák

a valódi

* 1asI m m

PÄLMS-KÄUGSUK-
CZIPŐSAROK

mindenütt ismeretes, jelegzetes dobozait. Az 
utánzóit dobezekban természetesen csak kö­
zönséges gummisarkok vannak, jól teszi tehát, 
ha károsodását megőrzendő, a valódi PALMA- 
KAUCSUK-CIPŐS ÁROK minden dobezon 

látható védjegyére ßgyel 11
Véd egy.

m m M
Telefonszám 729.

SZENDRŐ
SÁNDOR

Zongora-
és Hangszerkészítő

Debreczen
Zongora, Gramofon és Hangszeráru 

raktára

Batthyány-». ZZ. sz.
alá helyeztetett át.

TflNTtiL-LáMPA
- a legjobb 
fémszálas izzólámpa.

Árammegtakaritás kb. 
60% Fehér fénnyel ég.
Rázkódásoknak ellen 

áll. Igen tartós. Minden 
helyzetben kifogástala 
nul ég. Nagyobb ren­
deléseknél magas en­
tile! gedmény. tifcz

Megrendelhető :
Magyar Siemens- 
Schnckert-Müvek-nél
Bpest, V , Lipót-körut 5.

n|n|n||n

Fővárosi elsőrendű

férfikalap és divatára
Üzletbe egy idősebb segéd, ki 
üzletvezetői teendőkre alkal­
mas, és egy fiatalabb segéd 
felvétetnek.

Ajánlatok működés és fize­
tési igény megjelöléssel e lap 
kiadóhivatalába „Főváros“ 
jelige alatt küldendők.

Házlebontás
miatt

mélyen leszállított árban
eladásra kerülnek

Mpapiroh és 
Bffitéhok

különféle irodai és rajzszerek,
iskolai és rajzfüzetek, rajz- 
tömbök. — Anthracen iró és 
másoló tinták, irótollak, gomb­
ás tubusfestékek, tintatartók, 

irónok.
Különféle üzleti és másoló- 

könyvek, számlatartók.
Fényképészeti czikkek.

Névjegyek, eljegyzési 
és lakadalmi meghívók.

porovitzZgigmond
papirkereskedésében

Piac-utca 12. sz. alatt
Stencinger-ház.

Egy lángész terméke.
A század legnagyobb ifjúsági Írója VERNE GYULA volt. A Magyar Kereskedelmi Közlöny hírlap- és könyv­
kiadó-vállalata ezen világhírű Írótól most 30 kötetet adott ki pompás nyolc színben előállított angol vá­

szon diszkötésben. Egy-egy kötet 1 korona 90 fillérbe kerül 2 korona 50 fillér bolti ár helyett.
5 kötetet 12 kor. 

50 fii. helyett 
8 kor. 50 filb­
ert szállítunk, 
megtakarítás 
tehát 4 korona.

10 kötet vételé­
nél 25 kor. he­
lyett 16 kor. 50 
fill.-ért számít­
juk és Így 8 
kor. 50 fillért 
takarít meg.

Itt bemutatjuk a VERNE kö­
tetek rajzát, ni eredeti pél­
dányok rendkívül csinos an­
gol vász. diszk.-ben vannak.

Évben születikegyszer

Alant felsoroljuk a kö- 15 köt. egyszerre
telek címeit, valamint a 0°

: fordítók nevelt : meghozatva 37
kor. 50 fül. he­
lyett 2 2 kor. 50 
fillér, tehát 15 
kor.-valolcsób- 
ba kerül.

20 köt. megren­
delésnél 50 K. 
bolti ár helyett 
28 koronáért 
számítjuk, te­
hát 22 kor.-át 
takarít meg.

olyan regényíró talentum, mint Verne Gyula. A tanárok százai nyilatkozata szerint Verne könyveinél nemesebb, szórakoztatóbb és tanulságo­
sabb könyvet nem adhatunk fiaink kezébe. Vállalatunk egyszerre 30 kötetet adott ki és a fordítás munkáját a magyar irodalom legjclese bbjeivel 
végeztette, u. m. : Mikes Lajos dr., Cholnoky Viktor, Bányai Elemér dr., Savoly Ferenc dr. stb. Az itt rajzban bemutatott egynéhány kötet 
csak tájékozást nyújt a kivitelre nézve. Minden egyes kötet gyönyörű angol vászon diszkötésbe, igazán pompás 8 szinü bekötési táblába van« 
rfótve. Egy-egy kötet 12 cm. széles és 19 cm. magas. A kötetek címeit alant soroljuk fel. Minden egyes kötet 10 egész oldalas pompás rajzot 
'Ofilal magában. A rajzok nemcsak a szöveghez pontosan alkalmazva készültek, hanem ami r leglényegesebb, korhüek. Egy-egy könyv terje­
dnie 200 és 240 oldal között variál. A kötetek feltűnő olcsó áron vannak felvéve, a ment egy-egy kötet 1 korona 90 fillérbe kerül,

bolti ára 2 korona 50 fillér.
a megjelent 30 kötetet egyszerre megrendeli, 37 koronával kevesebbet fizet, mivel a 30 kötetet 75 korona bolti ár helyett 38 koro­

náért szállítjuk.
Ha

V “cgum 500 milliója.
, !°mbarnac Claudius.

*'ranicáné asszony. 
r hancellor,

Upvis Dardcntor. 
ljél csillaga.

7. Dunai hajós-Camp Öle sorsjegye.
8. Észak a dél ellen,
9. Falu a levegőben.

10—11. Grant kapitány gzermekei.
12i Győzelmes Robur.
13. Három orosz cs 3 angol kalandjai.

14—15. Hatteras kapitány, 2 kötet. 
IG—17. Jégsphinx, 2 kötet.
18. Kernben a keményfejü.
19 — 20. Két Kipp testvér, 2 kötet.
21. Orinokon keresztül.

Öt hét léghajón.
30. Utazás a holdba, utazás a hold körül,

Megrendelések a Magy. Keresk. Közi. hírlap- és könyvkiadó vállalathoz küldendők, Budapest, VII., Dohány- 
u*Ca 16-18. Megrendelhetők továbbá úgy a budapesti, mint a vidéki összes könyv- és papirkerdskedőknél.

23—24. Sándor Mátyás, 2 kötet.
25, Servadac Hector,
26, Strogoff Mihály.
27, Tizenöteves kapitány.
28, Úszó város — Zártörők.
29, Utazás a föld központja felé.
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Ágytollat
fertüflenitve tisztit HR16ECZY

Legolcsóbb és 
legjobb hatású Hashajtó
NE ÜST El NI

FULOP I
CUKROZOTTI
HASHAJTÓ LABDACSAI

(Neustem Erzsébet-pilulái)
felül múlja minden tekintetben a hasonló készítménye­
ket fenti szer mentes minden kíros alkatrész- 
101. a leSlobb sikerrel használlak az altest
bintalmainál, könnyű székletet szerez, egy vél tisztitó 

gyógyszer sem ártalmatlanabb és alkalmasabb a

legyőzésére, mint a legtöbb betegség okozójára. Cuk­
rozott volta miatt, a gyermekek is szívesen veszik. Egy 
doboz 15 p lula tartalommal 30 fillér, egy lekeres 
K dobozzal, lehat 120 pilulával 2 korona. A pénz 
előre küldése mellett bérmentve.

I Utánzattól óvakodjunk
UwaSi „Heuslein Flllöp 

hashajtó pltUláll“ tessék kérni ! 
Csak akkor valódi, ha minden dehozon 
a törv. bejegyzés Szent Lipót védjegy 
a Fliilip Neustem gyógj szerész aláírása 
fekete vörös nyomásban olvasható. A 
keresk. törvény által védett csomag­

jainkon cégünknek rajta kell lennie.

hHiusttinlFűlöp gyógyszertára,
6z-ligáihoz, lien, Planhengasse 6. 

Kapható Behreczenhin: Tóth Béla, Mihaloeits 3., 
Murahözy László, Aranyi fl. gyógyszerészehnél.

*ői ruhaszöveten
az őszi és téli idényre, valamint fla­
nelek, barchefek, fekete és színes sely­
mek, bársonyok, gyönyörű ruhadiszek.

Francia P. D. jegyit fűzők, arezfátyol, divat- 
szövetek, gyöngy- és bőr disztáskák, meny­
asszonyi selymek, koszorúk és fátyolok

legolcsóbb szabott árban!

Szabó LajosFiai
divat-, vászon- és szőnyeg raktára

DEBRECEN, Rózsa-utca I. sz.
Alapittatott 1842. évben.

Elejétől végig egyforma
éles és tiszta lenyomatot ad, az írógép betűit 
be nem tömő, minőség tekintetében felülmúl­

hatatlan magyar gyártmányú
az összes rend 
szerű gépekhez.

Az állami és közigazgatási hivatalok részére 
miniszteri rendelettel ajánlva.

Gyártja : Herczeg és Geiger
vegyészeti gyára, Budapest.

Kérjük minden jobb papirüzletben és irógép- 
kellék-kereskedőknél.

Hungária-irógépszalag

Gyomorgörcs, kólika, étvágytalan­
ság és általában gyomorbetegsé­
geknél a legkitűnőbb házi szer a

Hollandi
GYOIMSEPPEH

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható:

]V[ihaIovii!S Jenő
gyógyszertárában

O BÜ» BT m-

13,997.----- -— Tkv. szám.
1910.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a kir. kincstár végrehajtatónak, Perge 
János felsójózsai lakos végrehajtást szen­
vedő elleni végrehajtási ügyében a deb­
reczeni kir. törvényszék területén levő 
Felsójózsa községben fekvő, felsőjózsai 
272. sz. betétben, A 1. 1.2. sorsz. 206, 
207. hrsz. alatt felvett, a Perge János 
(nős Bertalan Erzsébettel) nevén álló 
50. sz. alatti házas udvarra és szántóra 
1870 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 
1910. évi december hó 6-ik napján dél­
előtt 9 Órakor Felsójózsa községházá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a 
kikiáltási ár Va-án alól eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 20%-át, vagyis 
374 kor. 20 fillért készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási 
árnál magasabb ígéretet tett, ha többet 
Ígérni senki sem akar, köteles nyomban 
a bánatpénzt az általa ígért összeg 
20°/o-áig kiegészíteni, különben ígérete 
figyelmen kívül marad és a tovább foly­
tatandó árverésen részt nem vehet. 

Debreczen, 1910. évi szept. 16-án.
Kir. tszék, mint tkvi hatóság.

Bolváry,
kir. tszéki biró.

Széchényr-ufcta 42,
Telefon 323.

Fiókok: Hotvan-u. 11., Csapd-u.ZB

Apró hirdetések.
28 KRAJCÁRÉRT fejel férfi vagy női haris, 

nyal BENYÁTS EMIL villanyerőre berende­
zett harisnyagyára. Debrecen, Tiszapalota.

LAPKIHOBDÓ ASSZONYOK felvétetnek a kiadó- 
hivatalban. Piac-utca 12,

KEVÉS DÍJAZÁS mellett könyvvezetést, leve­
lezést vállal végzett könyvelő esteli órákban. 
Cim a kiadóban.

BOLTHELYISÉG a Csapó-utca 10. számú 
házban kiadó. Értekezhetni az udvarban.

CZ1MBALOMÓRÁKAT ad jutányos árért Lá- 
possy Hegedűs Sarolta okleveles cimbalom- 
tanitónő. Péterfia u. 61. sz. a.

Minden lótulajuonos
••akis a* általánosan használatban 

távi, mitulen teklntetbea bevált

ILI védjeggyel ellátott
ISI eredeti-H-sarkot
hasanálja

Álltaddal tie«! CsllSkldgds kizím! 
Sikes atea a* egyedüli czélszerül

Kovácsoknál és vsskercskedóknil
Állandóan raktáron

Flgryelmestetée: Osakle u eredeti-«-«átkok 
készülnek speciális acélból; óvakodjunk utánzá­
soktól, melyek csekélyebb értékű anyagból készül­
nek s ennélfogva használhatatlanok. Bevásárlások­
nál ügyeljünk a fenti védjegyre, mely Bünden

egyes ••cdetl-H-sárkon látható.

J436.
1910. v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 2552/2. 

1910. szánni végzése folytán közhírré teteti , 
miszerint Könyves Kálmán b, pesti cég rész
51 kor. 60 fillér tőke, a fizetett összeg betudásá­
val, ennek 1908. év junius hó l. naPla 
számítandó 5% kamatai és az eddig összes 
34 kor. perköltség erejéig 1910. évi augusz 
hó 18-án biróilag le- és felülfoglalt e-s 
koronára becsült bútorokból álló ingóság 
1910. évi november hó 17-én délelőtt 8 orw 
kezdetét veendő és Széchenyi kert l. J . 
27. szám alatt megtartandó nyilvános v 
árverésen a legtöbbet ígérőnek azonnali k 
pénz fizetés mellett, szükség esetén becs 
alul is el fognak adatni. .

Megjegyeztetik, hogy az árverés min^ 
azon foglalhatók részére, kik mar j 8 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendelte

Debreczen, 1910. évi okt. 15.
Oláh Géza

bírói kiküldött.

Nyematut H<s»rwvifz Zsigmend könyvnyomdájában, Debreczen, Piac-utca 12. (Stenczinger-ház.) Telefon 330


